
376

В. В. Урбан (Беларусь)

АЦЭНАЧНЫЯ НАЙМЕННІ АСОБ 
МУЖЧЫНСКАГА ПОЛУ ПАВОДЛЕ 

АСАБЛІВАСЦЕЙ ХАРАКТАРУ І ЎНУТРАНЫХ 
ЯКАСЦЕЙ, ПАВОДЗІН І ЗВЫЧАК 

(НА МАТЭРЫЯЛЕ «СЛОЎНІКА ГРОДЗЕНСКАЙ 
ВОБЛАСЦІ» Т. СЦЯШКОВІЧ, 2018)

У «Слоўніку Гродзенскай вобласці» Т. П. Сцяшковіч намі выяўлена больш 
за сто лексічных адзінак, якія з’яўляюцца найменнямі асоб мужчынскага полу 
паводле асаблівасцей характару і ўнутраных якасцей, паводзін і звычак і якія 
ўтрымліваюць у сваёй семантыцы негатыўную (выключна рэдка – пазітыўную) 
канатацыю. Трэба адзначыць, што прааналізаваная ацэначная лексіка ў ды-
ялектным слоўніку спарадычна суправаджаецца разнастайнымі стылістычнымі 
паметамі, але большая частка выяўленых ацэначных субстантываў-маскуліна-
тываў памет тыпу зневаж., асудж., абразл., неадабр., пагард., груб., лаянк. і пад. 
не мае. У такіх выпадках канатацыя ў лексемах праяўляецца на семантычным 
(праз значэнне слова або праз кантэкст) або на дэрывацыйным (праз ацэначную 
матывацыйную базу ці дэрывацыйны фармант) узроўнях.

Найбольшай колькасцю ацэначных адзінак у «Слоўніку Гродзенскай вобласці» 
вылучаецца група найменняў асоб мужчынскага полу паводле асаблівасцей 
паводзін, разнастайных рыс характару і ўнутраных якасцей, якія негатыў-
на ўспрымаюцца ў грамадстве або асуджаюцца: ажыгáнец м. ‘свавольнік’ 
(Альберцін Слон.); бáбіч м. ‘бабнік’ (Валэйшы Вор.); вахвíстар м. неадабр.  
‘прайдзісвет’ (Залесаўцы Навагр.); віж м. ‘хітрэц’ (Валокі Кар.); вíжал м. ‘не-
паседа, гарэза’ (Вараны Бераст.); вылюдзень м. ‘вырадак’ (Валеўка Навагр.);  
выпладак м. ‘вырадак’ (Каробчыцы Гарадз.); вырвас м. ‘распуснік’ (Палонка  
Дзятл.); вытлук м. ‘неслух, нягоднік’ (Ліпнікі Шчуч.); выядáч м. ‘надакучлівы 
чалавек’ (Клешнякі Шчуч.); далікáтар м. ‘ганарысты чалавек’ (Прывалка Гарадз.  
(Прывалкі)); дурэц м. ‘свавольнік’ (Навасёлкі Слон.); згýбца м. ‘злыдзень’ 
(Парэчча Гарадз.); злыдýх м. ‘злыдзень’ (Заляшаны Ваўк.); з’яд м. ‘сярдзіты 
чалавек’ (Даўгялы Вор.); калтыжнік м. ‘няшчыры, здрадлівы чалавек’ (Коцькі  
Дзятл.); кумпéй м. ‘скнара’ (Коцькі Дзятл.); ласýнчык м. ‘песта’ (Сонічы Гарадз.);  
лушчэнік і лушчэннік м. ‘пястун’ (Вугольнікі Шчуч.); марнатрáвец м. ‘га
рэза, свавольнік’ (Ханявічы Свісл.); медзялян м. ‘свавольнік’ (Коцькі Дзятл.); 
набінóс м. ‘чалавек, які набіваецца на частаванне’ (Монтацішкі Смарг.); надýцік 
м. ‘пануры чалавек’ (Мягавічы Іўеўск.); наўстрýй м. ‘гарэза’ (Бабраўнікі Астр.);  
нахалюга м. ‘нахабнік’ (Кальчычы Кар.); нéлюдзь м. ‘пачварны, страшны чала
век’ (Валеўка Навагр.); нудóшнік м. ‘самотны, сумны чалавек’ (Прывалка Гарадз. 
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(Прывалкі)); няўкóрмак м. ‘чалавек з дрэнным апетытам’ (Нагорнікі Дзятл.); 
пагáнін м. ‘паганец’ (Труднава Кар.); падвéй м. перан. ‘нервовы, нястрыманы 
чалавек’ (Касцянева Шчуч.); падкапáй м. абразл. ‘скрытны, непрыяцель’ (Уша  
Кар.); падскóкіч м. ‘рухавы чалавек’. Наш малы падскóкіч мінюткі ні пасядзíць  
на мéсцы (Шылавічы Слон.); падтáкіч м. неадабр. ‘здраднік’ (Валэйшы Вор.); пад-
хлябáч м. зневаж. ‘падхалім’ (Кальчычы Кар.); паўдýрак м. абразл. ‘свавольнік, 
неўраўнаважаны’ (Буцілы Лід.); пóўпрык м. неадабр. ‘непаседа’ (Дакудава Лід.); 
пóцемак м. перан. ‘скрытны чалавек’ (Міклашы Дзятл.); прайдáк м. ‘прайдзісвет’  
(Прэціма Шчуч.); прытырак м. груб. ‘неўраўнаважаны, нястрыманы чалавек’  
(Граўжышкі Ашм.); пяцкéль м. зневаж. ‘недарэчны, няўжыўчывы чалавек’ (Лялю-
шаўцы Шчуч.); раздýрак м. ‘свавольнік’ (Сімкава Кар.); раздурóнец м. ‘гарэза, 
дураслівец’ (Буйкі Дзятл.); раскóл м. ‘злы, нялітасцівы чалавек’ (Крупава Лід.);  
рэспуст м. ‘свавольнік, распуснік’ (Бершты Шчуч.); скуралýп м. ‘мучыцель,  
бессардэчны чалавек’ (Жупраны Ашм.); слабáк м. ‘нядужы, бяссільны’ (Турэц  
Кар.); стыдняк м. ‘сарамлівец’ (Прывалка Гарадз. (Прывалкі)); трапятýн  
м. неадабр. ‘чалавек, які вонкава стараецца, а па сутнасці абыякава ставіцца 
да сваёй справы’ (Янканцы Ашм.; Магенцы Іўеўск.); убóй м. ‘упарты чала-
век’ (Бабіна Гарадз.); ýпар м. ‘упарты чалавек’ (Сіняўшчына Іўеўск.); ýрвант 
м. ‘урвіцель’ (Дзягенева Астр.); харлáк м. ‘нядужы чалавек’ (Радзявічы Маст.); 
хвастýн м. ‘задавака, фанабэрысты чалавек’ (Бераставіца Бераст.); хіжáк 
м. ‘злы, люты чалавек’ (Урцішкі Іўеўск.); хлéбнічак м. ‘пястун’ (Ханявічы Свісл.); 
хутвáч м. груб. ‘прайдзісвет’ (Хрустава Свісл.); ціхмáн м. ‘ціхоня’ (Дубатоўка 
Смарг.); шалапóк м. ‘нячулы, чэрствы чалавек’ (Кайшоўка Кар.); шалахтáй 
м. ‘распуснік’ (Нізяны Ваўк.); шкут м. зневаж. ‘няўважлівы, шкадлівы чалавек’ 
(Радзявічы Маст.); шугалéй м. ‘шпаркі, нядобразычлівы’ (Малькавічы Маст.);  
юдаш м. ‘помслівы, злы чалавек’ (Варняны Астр.).

Агульнасцю лексічнага значэння аб’ядноўваюцца ў асобную групу ацэнач-
ныя найменні асоб мужчынскага полу паводле разумовых здольнасцей: 
андалóт м. ‘дурань’ (Грамавічы Шчуч.); баўтрýк м. зневаж. ‘тупы, някемлівы 
чалавек’ (Вугольнікі Шчуч.); вýлбак м. лаянк. ‘дурань’ (Таншчына Смарг.); пры-
блýдак м. ‘някемлівы чалавек’ (Мацёшыцы Навагр. (Мацешыцы)); стаўдýр 
м. зневаж. ‘неразумны чалавек’ (Любанічы Кар.); талапéнь м. абразл. ‘ня-
кемлівы чалавек’ (Станчыненты Смарг.); удóт м. абразл. ‘някемлівы чала- 
век’ (Бердаўка Навагр.).

Асобныя групы ацэначнай лексікі ў гаворках Гродзеншчыны складаюць 
сінанімічныя найменні мужчыны-гультая (апóўзік м. ‘гультай’. Дзе гэты 
апóўзік зрóбіць што тóлкам? (Парачаны Лід.); бíмбус, бíмбусь, біндзюгáй  
м. ‘гультай’. Нічóга ні хóча рабíць гэты бíмбусь, гójсая цэлымі днямі (Цярэшкі  
Ваўк.); вóпадзень м. ‘гультай’. Гэты вóпадзень ня любіць мнóга рабíць, а больш  
паспáць (Шылавічы Слон.); памóк м. іран. ‘гультай’. Які ж ты памóк, пасабíць  
мне нічóга ні хóчаш, то дрэнная звычка ў цябé (Малое Барава Іўеўск.); 
прагýльнік м. ‘гультай’. Ты ж ні прагýльнік, што хóдзіць абы дзень, у цябé ж ужó  
ёсьць чым ганарыцца, стóлькі пасéяць! (Сялец Лід.); прачухáнец м. ‘гультай’. 
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У нас ні завядзéцца прачухáнец, што ні захóча рабíць, бо ўсе дóбра рóбяць 
у калхóзе, як адзíн (Дубароўшчына Дзятл.)) і сінанімічныя найменні мужчыны, 
які любіць хадзіць (валачыцца) без справы: валачáй м. ‘валацуга’. Есьць 
людзі валачаé, якія валóчацца па сьвéту німавéдама чаго, у нас жыве адзін такі 
валачáj, аднéкуль здалёк прыéхаў (Каробчыцы Гарадз.); стóўдар м. зневаж. 
‘валацуга’ (Бабіна Гарадз.); цягáч м. груб. ‘валацуга’ (Галімшчына Іўеўск.).

Сустракаецца ў слоўніку Т. П. Сцяшковіч невялікая колькасць найменняў асоб 
мужчынскага полу паводле разнастайных звычак (у тым ліку і шкодных): 
апівóш м. ‘п’яніца’ (Хілякі Бераст.); галадамéр м. ‘чалавек, прагны да ежы’ (Моцевічы 
Лід.); галадамíр м. ‘чалавек, прагны да ежы’ (Жодзішкі Смарг.); лажаéд м. іран. 
‘чалавек, які любіць паспаць’ (Гуршчына Іўеўск.); піяк м. ‘п’яніца’ (Прывалка Гарадз. 
(Прывалкі)); пячкýр м. іран. ‘чалавек, які любіць ляжаць на печы’ (Стукалы Маст.).

У асобную групу мэтазгодна вылучыць ацэначныя найменні асоб мужчын-
скага полу паводле звычкі трымацца асобна ад людзей: адлюдак м. перан.  
‘дзікун’. Вóсіп такі адлюдак, нігды ў кампáню ня jдзе, людзéj баjíцца (Цярэшкі  
Ваўк.); адлюднік м. перан. ‘дзікун’. Марысін чалавек неjкі адлюднік, нікóлі  
ні пасядзíць зь людзьмí (Касцянева Шчуч.); вóпусцень м. ‘нелюдзімы, самотны 
чалавек’. Не хадзí ты да таго вóпусьценя, ён людзéj баjíцца, усё каб аднамý 
сядзéць у хáце, ні да кагó не зьвярнýцца (Налібакі Навагр.).

Найменні павольнага ў рухах і рабоце мужчыны ў «Слоўніку Гродзенскай 
вобласці» Т. П. Сцяшковіч прадстаўлены такімі адзінкамі, як: баглáй м. ‘павольны 
чалавек’ (Прывалка Гарадз. (Прывалкі)); марýднік м. ‘марудны ў рабоце чала-
век’ (Каробчыцы Гарадз.); целямпéй м. ‘павольны чалавек’ (Прэціма Шчуч.); 
целяпéнь м. ‘павольны чалавек’ (Крупава Лід.).

Да ацэначнай лексікі, што характарызуе асобу мужчынскага полу паводле 
(не)выкарыстання вербальных сродкаў камунікацыі, адносяцца: найменні муж-
чыны, які любіць пагаварыць: бóлбат м. ‘балбатун’. Бóлбат ты няшчáсны!  
Дзёмка бóлбат мáя нашу Зíну браць. Настаяшчая jіх фамíлія Шчáсныя, але па бá-
цьку бóлбату і ўсіх дзяцéj клíчуць бóлбаты (Каты Смарг.); выгáр м. ‘балбатун’  
(Каробчыцы Гарадз.); калатня м. перан. ‘балбатун’ (Сінькі Смарг.); тарабáн  
м. іран. ‘балбатун’ (Юбілейная Свісл); найменні мужчыны, які любіць крыча-
ць: раўбáч м. ‘крыкун’ (Казіміроўка Гарадз.); раўгáч м. ‘крыкун’ (Дубна Маст.); 
найменні мужчыны, які не любіць гаварыць, маўчуна: нямчýр м. груб. 
‘маўклівы чалавек’ (Дакудава Лід.); сéгень м. ‘маўклівы чалавек’ (Пескі Маст.).

Найменні асобы мужчынскага полу, які любіць жартаваць, прыдумля-
ць, хлусіць, ашукваць, у слоўніку Т. П. Сцяшковіч прадстаўлены наступнымі 
лексічнымі адзінкамі: байдýн м. ‘жартаўнік, выдумляка’ (Ярэмічы Кар.); вóшуст 
м. ‘ашуканец’ (Дварэц Дзятл.); звóднік м. ‘манюка’ (Кулеўцы Шчуч.); здрадзíцель 
м. ‘ашуканец’ (Касцянева Шчуч.); кашаплёт м. перан. ‘выдумляка’ (Азяраны 
Дзятл.); лабахтáр м. зневаж. ‘ілгун’ (Вараны Бераст.); лгач м. ‘ілгун, ашуканец’ 
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(Касцянева Шчуч.); лыгáч м. ‘ілгун’ (Гудзінішкі Вор.); штукáнт м. ‘жартаўнік’ 
(Раготна Дзятл.); шýмнік м. ‘жартаўнік’ (Прывалка Гарадз. (Прывалкі)).

Мужчыну, які любіць смяяцца, весяліцца, на Гродзеншчыне называюць 
гагатýн м. ‘рагатун’ (Шчанец Шчуч.); няўстрýй м. ‘весялун’ (Вараны Бераст.).

Дзвюма лексемамі-кампазітамі ў «Слоўніку Гродзенскай вобласці» Т. П. Сця
шковіч прадстаўлены найменні асоб мужчынскага полу па сацыяльным 
становішчы, адсутнасці матэрыяльных сродкаў: галапýзавец м. зневаж. 
‘бядняк’ (Загор’е Кар.); галапýпак м. зневаж. ‘бядняк’ (Дакудава Лід.).

Усе прадстаўленыя вышэй ацэначныя субстантывы-маскулінатывы маюць 
адмоўную канатацыю. Адзінкавымі лексемамі ў прааналізаваным слоўніку 
прадстаўлены найменні асоб мужчынскага полу паводле асаблівасцей 
характару і ўнутраных якасцей, якія маюць, на наш погляд, станоўчую  
ацэнку: забатняк м. ‘руплівы чалавек’. Мікола то забатняк, пра ўсё клапóціцца,  
а жонка яго так сабе (Прывалка Гарадз. (Прывалкі)); шчасцявéр м. ‘аптыміст’.  
Будзь, сынку, шчасьцявéрам, бо людзі ў нас не дадýць табé гíнуць (Гута Дзятл.).

Спіс скарачэнняў назваў раёнаў
Астр. – Астравецкі, Ашм. – Ашмянскі, Бераст. – Бераставіцкі, Ваўк. – Ваўка-

выскі, Вор. – Воранаўскі, Гарадз. – Гарадзенскі, Дзятл. – Дзятлаўскі, Зэльв. – 
Зэльвенскі, Іўеўск. – Іўеўскі, Кар. – Карэліцкі, Лід. – Лідскі, Маст. – Мастоўскі, 
Навагр. – Наваградскі, Свісл. – Свіслацкі, Слон. – Слонімскі, Смарг. – Смаргонскі, 
Шчуч. – Шчучынскі.
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М. В. Ходинская (Беларусь)

ГОРОД: ПРАВО НА БИОГРАФИЮ

Восприятие города как живого организма, который растет, «взрослеет», 
развивается, меняется, начало постепенно складываться в XIX веке. Биогра-
фия города оформилась как самостоятельный историко-литературный жанр 
во второй половине ХХ века, когда по мере развития туризма стал возрастать 
спрос на страноведческую литературу и когда началось активное осмысление 
того, насколько городская среда может воздействовать на судьбу человека. 
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